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UNELE CATEGORII DE EPITAFURI 
DIN ŢARA MOLDOVEI ŞI ŢĂRILE VECINE 

în sec. XVII - începutul sec. al XIX-lea

Noile tendinţe din istoriografi a contemporană 
deschid perspective pentru lucrări şi abordări 
multiaspectuale ale diverselor probleme. Printre 
acestea se numără şi atitudinea faţă de viaţă şi 
moarte, care sunt doi poli opuşi ai existenţei uma-
ne (Wensing 2007). Religia creştină prin esenţa ei 
tratează problema morţii ca dispariţie a corpului 
şi nemurirea sufl etului: „..până nu se întoarce ţă-
râna în pământ, cum a fost, şi până nu se întoarce 
duhul la Dumnezeu, care l-a dat” (Ecclesiastul, 
12:7). 

Epitaful, portretul funerar şi monumentul fune-
rar sunt surse importante în cercetarea atitudini-
lor faţă de viaţă şi moarte. După DEX, un epitaf 
(provine din limba greacă: ἐπιτάφιος Epi-taphios 
„de la, deasupra, de-a lungul – mormântului” – 
literalmente: „de pe lespede”) este un text scurt ce 
onorează o persoană decedată1, cuprinzând elo-
giul defunctului sau o sentinţă morală (Dicţionar 
2003, 297)2. Inscripţiile de pe pietrele funerare 
au fost examinate de istorici, arheologi, etnografi , 
fi losofi , sculptori şi fi lologi din perspective diferi-
te cu utilizarea diverselor instrumente de cerceta-
re (Felea 2012, 113-128; Albu 1977; Albu 1999; Sa-
bău 2004; Ardevan, Hica 2000; Brihuneţ 2006; 
Brihuneţ 2008; Cantacuzino 1975; Covacev 2003; 
Elian 1965; Grancea 2004; Grancea, Csapo 2005; 
Grancea 2007; Grancea 2007a; Grancea 2007b; 
Grancea 2008; Grancea 2008a). Cercetătorii ca-
lifi că inscripţiile de pe pietrele funerare drept o 
contribuţie importantă la istoria naţională, izvoa-
re valoroase de studiu al mentalităţii epocilor, al 
lingvisticii şi folclorului. În formă scurtă sau des-
făşurată, epitaful poartă în sine informaţii apre-
ciabile pentru diverse domenii: istorie, etnologie, 
sociologie etc. 

1 Provenienţa şi semnifi caţia noţiunii „epitaf ” va constitui su-
biectul altei cercetări.
2 Epitaful mai desemnează şi obiectul de cult, care constă din-
tr-o bucată de stofă pe care este brodată cu fi r de aur ori de 
argint, o scenă reprezentând punerea în mormânt a lui Iisus 
Hristos.

Pentru perioada cercetată în Ţara Moldovei, Ţara 
Românească, Transilvania, în Rusia deasupra 
mormântului decedatului din categoria oameni-
lor simpli se punea o cruce de lemn sau de pia-
tră, la reprezentanţii boierilor şi nobilimii piatra 
tombală putea fi  din piatră şi din marmoră3. Pie-
trele funerare din Ţara Moldovei erau asemănă-
toare cu cele din Ţara Românească. Monumente-
le funerare transilvane se deosebesc net de cele 
din Ţara Românească şi Ţara Moldovei, dar sunt 
destul de asemănătoare după plastică, materia-
le utilizate, aspect şi tematica decorului cu cele 
din Rzeczpospolita. După cum susţin cercetăto-
rii monumentelor funerare, în mediul orăşenesc 
transilvănean încă din secolul al XVI-lea au apă-
rut adevărate şcoli de autori de epitafuri, textele 
moralizatoare ale cărora au avut un rol deosebit 
pentru evoluţia practicii elogiului funerar (Albu 
1977, 176-177, apud Sabău 2004, 31). 

În studiul dat vom examina câteva tipuri de epita-
furi, la baza cercetării fi ind cele din Ţara Moldo-
vei, dar în comparaţie cu cele din ţările vecine, cu 
accent pe sentimentele familiale exprimate prin 
intermediul inscripţiilor.

Cercetătorii clasifi că epitafurile după mai multe 
criterii. Astfel, M. Grancea şi E. Csapo le clasifi -
că după: felul în care este reprezentată moartea 
(moartea nivelatoare, moartea salvatoare, moar-
tea dorită, moartea romantică, moartea văzută 
precum somn); sistemul afi rmării afectelor fami-

3 Pentru începutul secolului al XVII-lea vom semnala în Ţara 
Moldovei lespedea funerară a lui Grigorcea (1600) din prona-
osul mănăstirii Voroneţ, cu motiv fl oral în câmpul central şi 
lespedea lui Ieremia Movilă (1606) din camera mormintelor 
de la Suceviţa, cu motiv vegetal-fl oral complicat, care susţine o 
stemă a ţării, sub care se plasează, închise într-un cerc, armele 
familiei Movileştilor. Specialiştii susţin că bogăţia decoraţiei 
subliniază ruperea de vechea tradiţie de decorare a lespezilor. 
Multe lespezi de piatră către mijlocul secolului XVII, bogat de-
corate, conţineau un ornament încă vegetal şi fl oral, câmpul 
central fi ind acoperit de fl ori: lalele, garoafe, margarete, cri-
zanteme, unele de inspiraţie orientală. În secolul al XVIII-lea 
motivele date sunt înlocuite treptat cu altele, specifi ce barocu-
lui, ca vase cu buchete, scoici, chiparoşi (Istoria 1986, 1010).
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liale (moartea exemplară – elogierea rudelor din 
perspectiva iubirii, devotamentului şi respectului; 
elogierea personalităţilor politice prin precizarea 
funcţiilor deţinute; elogierea personalităţilor cul-
turale prin sublinierea calităţilor acestora; elogi-
erea eroilor şi după atitudinile supravieţuitorilor 
– atitudini reţinute; acceptarea morţii, refuzul 
morţii persoanei iubite; regretul manifestat faţă 
de dispariţia unui om politic sau de cultură; re-
fl ecţii asupra propriei morţi); modul în care apare 
sau nu exprimată credinţa în post- existenţă (pre-
dominarea perspectivei religioase, manifestarea 
directă a credinţei în Lumea de Dincolo; exprima-
rea acestei credinţe prin formule literare şi plasti-
ce metaforice; exprimarea perspectivei ştiinţifi ce 
faţă de moartea trupului) (Grancea, Csapo 2005, 
153-154)

În alt studiu, Mihaela Grancea vorbind despre 
epitaful românesc din perioada regimului tota-
litar, face o clasifi care în următoarele categorii: 
după atitudinea faţă de episodul morţii şi exis-
tenţa sufl etului (inscripţii funerare simple care 
presupun un text sumar, laic, cu trimiteri doar la 
biografi a decedatului); inscripţii funerare edifi ca-
toare pentru supravieţuirea mesajului eschatolo-
gic creştin, cu citate biblice etc.; inscripţii funera-
re, expresii ale infl uenţei creştinismului popular; 
inscripţii funerare cu sintetice formule şi teme de 
meditaţie «metafi zică»; cu mesaj etic şi patriotic 
(Grancea 2004; Grancea 2007)4.

Pentru sec. XVII - înc. sec. XIX în Ţara Moldovei 
şi ţările vecine epitafurile pot fi  clasifi cate, în opi-
nia noastră, după numeroase criterii: I) după for-
ma literară a expunerii; II) volumul informaţiei; 
III) epitafuri care au la bază un profund sentiment 
de afecţiune familială, inclusiv cele pregătite din 
timp de persoană sie însuşi, IV) conform forme-
lor subiectului naraţiunii epitafului, V) după ge-
nul decedatului, VI) după vârsta decedatului, VII) 
după starea socială a decedatului etc. În articolul 
de faţă ne vom referi doar la câteva dintre ele.

I) După forma literară a expunerii în Ţările 
Române, Imperiul Rus şi Rzeczpospolita în peri-
oada menţionată, epitafurile erau texte în proză 
sau versuri. Elena Chiaburu, cu referire la epita-
furile din Ţara Moldovei, susţine că în urma cer-
cetărilor efectuate în fondurile documentare re-
feritoare la oraşul Iaşi au fost depistate exemple 
la care în timp, textul versifi cat s-a transformat 

4 Vezi articolele Mihaelei Grancea.

în proză şi invers, inscripţia în proză a fost înlo-
cuită cu una în versuri (Chiaburu 2011, 101-110)5. 
O astfel de situaţie este remarcată la Biserica 
Sfântul Sava din Iaşi, unde au fost înmormântaţi 
membrii marii familii boiereşti a Pălădeştilor6 
(Chiaburu 2011, 101-110). 

Exemple de epitafuri în proză sunt numeroase: 
„Aici s-a îngropat cel vrednic de pomenirea veş-
nică şi fericită chir Gheorghe şi mare postelnic, 
rob cinstit al celui fără de moarte, în zilele Dom-
nitorului Vasile Voievod, 1649”7 (Bobulescu 2010, 
350); „Această piatră de mormânt a făcut-o şi a 
împodobit-o D... fost medelnicer răposatului său 
Sava fost ... care s-a mutat (pristăvit), în veşnica 
locuinţă şi s-a înmormântat aici în zilele Domnu-
lui nostru Io Dumitraşcu voievod. Anul 7181 luna 
ianuarie 4”8; „...robi ...lui Dumnezeu Vasile şi ... 
c.... o...n... întru pomenire veşnică şi maica po.. 
Constantin frati ei ... v let 7226 (1718)” (Mihailo-
vici 1940, 441); „Aice odi(h)neşte robul lui (Dum-
nezeu - A.F.) Ionel fi ciorul Zontie, cari au trăit 
p.(100) л(et) luna septembrie 7, let 1787” (Mihai-
lovici 1940, 49)9 etc.

Inscripţiile în versuri redau şi ele la rândul lor 
sentimentele de durere în urma pierderii: 

„Odraslă a Ghiculeştilor
Lui Grigore-al Dacilor Domn vestit
Cu evlavie nvelit, din strămoşi ca aceştia,
Ascunde-acest mormânt frumos trupu-i.
El a fost smuls de-o năprasnică moarte,

5 „Alteori, textul versifi cat mai mult sau mai puţin stângaci, a 
fost copiat de-a lungul timpului, păstrând în mare măsură for-
ma iniţială, schimbându-se doar data şi numele personajului 
omagiat postum. A treia situaţie sugerează existenţa unor mo-
dele de epitafe culte, cu versuri preluate din literatura antică 
greacă, ce se adaptau particularităţilor biografi ce ale răposa-
ţilor; uneori, acestora li se atribuiau însuşiri derivate din mi-
tologie, fără legătură cu realitatea. Asemenea situaţii impun 
atât lectura critică a inscripţiilor funerare, cât şi conjugarea 
eforturilor fi lologilor şi ale istoricilor pentru diferenţierea co-
rectă a unui text care a avut doar o funcţie de exerciţiu retoric, 
de un izvor istoric” (Chiaburu 2011, 101-110).
6 Pe piatra funerară iniţial s-a scris: „în acest loc s-a îngropat 
vestitul vistier mare Teodor Paladi, al Moldovei, născut în anul 
1755 februarie 1. Apoi s-a îngropat şi fi ul său aici, Constantin 
Paladi mare logofăt al Moldovei, în anul 1798, decembrie 22”. 
Mai târziu, la 1 martie 1814, s-a construit un monument fune-
rar cu inscripţie în versuri.
7 La biserica Golia din Iaşi. Nicolae Iorga considera că sub 
această piatră e înhumat Iordache Cantacuzino, dar este com-
bătut de Constantin Bobulescu care susţine că e înmormân-
tat Iorga Postelnicul, vărul lui Vasile Lupu (Bobulescu 2010, 
350).
8 În biserica mănăstirii Dragomirna.
9 Piatră de 2 metri înălţime şi 1 m lăţime din cimitirul satului 
Truşeni, în prezent face parte din mun. Chişinău.
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Iar acum în lăcaşul ceresc locuieşte” (Iorga 1921, 
29)10; 
„Pe marele-n sinu-i 
Acopere mica
Şi oarba piatră,
Pe Scarlat Domnul,
Fiu lui Grigore.
Din a Ghiculeştilor mare viţă, 
Care de boală năprasnică
A perit în Dacia (Ţara Românească),
După ce domnise întăiu în Moldova, 
Iar a doua oară
Domn în Dacia
Având virtutea aceia.
Că pentru toţi supuşii săi
Era un părinte bun.
Pentru care, cu puternică
Durere, i-au dat sufl etul,
Cu lacrimi mângâindu-l.
Ci mormântul i-a-nălţat
Fiul său vestitul,
Şi moştenitor ai puterii,
Şi cu jalnica plângeri toţi din toate părţile
Cântăm pomenirea
Celui plecat spre părţile cerului.
În anul 1766, Decembrie 2” (Iorga 1921, 29)11.

Spre deosebire de epitafurile din Ţara Moldovei, 
Ţara Românească şi Rusia, epitafurile poloneze, 
lituaniene, ucrainene pe lângă inscripţia în ver-
suri mai conţineau şi portretul funerar (Белецкий 
1981, 22,36)12. Vorbind despre barocul ucrainean, 
cercetătorii susţin că acesta este bine evidenţiat 
în portretele ctitoriceşti care erau în acelaşi timp 

10 Nicolae Iorga subliniază că este vorba de Grigore Ghica, în-
mormântat în biserica Sf. Spiridon din Iaşi, fără cap, care a 
fost „dus de turci la Constantinopol” (Iorga 1921, 29).
11 Piatră ridicată de Alexandru Ghica tatălui său Scarlat Ghi-
ca, mort la Bucureşti, înmormântat la Sf. Spiridon Nou (Iorga 
1921, 29).
12 Portretul funerar în procesiunea funerară poloneză a fost 
pentru prima oară utilizat şi prins de sicriu la înmormântarea 
lui Ştefan Batory în 1588. Din acest moment devine un atribut 
indispensabil al pompei funebre poloneze. În mediul orto-
dox, din regiunile de est ale Rzeczpospolitei, pentru sfârşitul 
secolului XVI nu este caracteristică pompa funebră şi portre-
tul funerar, dar deja peste un secol, la Lvov, vor fi  comandate 
portrete funerare pentru decedaţii din mediul negustorilor şi 
meşteşugarilor înstăriţi, ceea ce denotă prezenţa unor şcoli-
ateliere specifi cate în elaborarea epitafului. Dacă e să relatăm 
despre epitafurile poloneze vom menţiona că stilul epitafuri-
lor poloneze în a doua jumătate a secolului al XVI s-a schim-
bat, devenind tipice reprezentarea lui Hristos răstignit şi fonul 
de peisaj. Figurile umane se plasau pe prim-plan, lângă răstig-
nire. Astfel de epitafuri au familiile Pžesławski (1590), 10 per-
soane din biserica Hojpics, mormântul medicului Nigriczius 
din biserica catolică din Bec. Vezi (Белецкий 1981).

şi epitafuri. Un element al acestora era epitaful în 
versuri „nadgrobki”, uneori destul de voluminos. 
Ca acest „nadgrobok” să se citească uşor, inscrip-
ţia trebuia să fi e plasată la nivelul ochilor citito-
rului. Însă în acelaşi timp, cititorului nu trebuia 
să-i scape din vedere imaginea defunctului, her-
bul şi alte detalii. Deoarece detaliile mici se ve-
deau doar în momentul apropierii de portret, au 
început să fi e pictate portrete cu imaginea până la 
brâu însoţite de epitafuri scrise pe un brâu alb în 
partea inferioară a tabloului. Condiţiile de păstra-
re, lumânările, temperatura distrugeau portretul 
funerar şi epitafurile, de aceea deseori se făceau 
copii ale portretelor epitafale (Белецкий 1981, 
72). În acest aspect deosebit de interesante sunt 
portretele fraţilor Ivan şi Grigorie Storojenko din 
Muzeul istoric din Kiev. Ivan este reprezentat 
stând în fotoliu, cu simbolurile puterii în mână, 
lângă o masă pe care este o carte şi o răstigni-
re. Inscripţia este scurtă: «Ро ку божого 1693 
февруария 15 преставился раб божий Иоанн 
Стороженко, полковник ВИЦПВЗ (войска 
императорского царского престветлого ве-
личества запорожского) прилуцкий»13. Şi dacă 
pentru şleahticii polonezi o astfel de reprezentare 
este obişnuită, pentru – societatea căzăcească e 
destul de unicat. Grigorie este reprezentat în hai-
ne de paradă. Nu sunt prezente niciun fel de acce-
sorii, dar este prezent blazonul şi următoarea in-
scripţie: „Луна в нощи светит, волк туне блудит 
зря и, / Креста Христова верным свет есть в 
нощи и во дни светящ Григорий Стороженко, 
муж сей знаменитый, имел те в гербе своем 
знаки родовиты. Безвредно ему убо за сими 
светили / Шествовать в небесного отечества 
пределы”. 

În Rzeczpospolita se întâlnesc inscripţii funerare 
în proză: „Z tego co po Lwie grób nie ogarnął zos-
tało we wdzięcznych sercach, albo poszło do nie-
ba. Płaczie obywatele! Po zmarlym przedwcześnie 
w 77-roku źycia d. 13 Lipca, bo nawet nieprzyja-
ciele płakali”14 (Syrnicka 2001, 79) şi în versuri: 

„D.O.M.
Każdy kto mijasz
Obróć twą źrenicę
Na ten Nagrobek,
A ujrzysz tęsknicę

13 „La 15 februarie 1693 s-a pristăvit robul lui Dumnezeu Ioann 
Storojenko, colonel al Armatei Măriei Sale Împăratului din 
Zaporojia”.
14 Inscripţie din 1633 din Biserica Sf. Mihail din Wilna.
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Imeniem Anny,
W tym miejscu słożonej
Dług śmiertelności
Bogu wypłacony,
Ulgę uczynisz
Nabożnym westchnieniem
Za onej Duszę
Pacierza zmówieniem.
Roku 1760” (Syrnicka 2001, 85).

Monumentele de tip sicriu, care ţineau de „ba-
roc”, aveau o răspândire în mediile catolice şi s-au 
menţinut în Polonia pe parcursul întregului secol 
al XVII, iar în Transilvania până în prima jumăta-
te a secolului al XIX-lea (Sabău 2004, 56)15. Toate 
aceste monumente sunt însoţite de inscripţii fu-
nerare în proză sau în versuri, în varianta scurtă 
sau desfăşurată.

II) În conformitate cu volumul informaţiei 
epitafurile pot avea o formă scurtă sau desfăşu-
rată. Cu referire la epitafurile româneşti Mihaela 
Grancea menţiona că epitafurile „prin vorbe puţi-
ne, repetitive şi stereotipe exprimă de altfel, para-
doxurile atitudinilor populare româneşti faţă de 
moarte” (Grancea 2007, 92). 

În Ţara Moldovei şi în Ţara Românească deseori 
epitaful este în formă scurtă, simplă, fi ind consti-
tuit din două părţi: cui îi este adresată şi de la cine 
vine: „această groapă a făcut-o şi a împodobit-o 
Dumitra, soţia lui Pătraşco [sale] Efrosiniei, care 
a fost doamna lui Iuraşco Barotă, ce a fost Hat-
man în anul 1649 octombrie 30 zile” (Iorga 1903, 
18). O altă prezentare a formei scurte este cine e 
înmormântat şi a cui soţie/soţ/fi u/fi ică este, sau 
alte date biografi ce ale celui răposat: “Aici zace 
roaba lui Dumnezeu Ana, Soţia lui Toma Canta-
cuzino marele vornic, la anul 166<3> luna De-
chemvrie, în ziua de 31” (Bobulescu 2010, 351); 
„Aice odihneşte roaba lui Dumnezău Smaranda, 

15 Aceste monumente în Rzeczpospolta conţineau portretul 
funerar al defunctului, blazoanele defunctului, simboluri 
creştine etc., la care se adăuga inscripţia în limba latină. În 
Transilvania acest tip de monument funerar nu conţinea doar 
portretul funerar, dar în schimb avea diverse embleme, spre 
exemplu cum ar fi  cea de pe sicriul preotului Samuel Apai, de-
cedat în 1643, o emblemă reprezentând o mână ce ţine o carte, 
încadrate de o cunună de lauri. Printre tematicile reprezentate 
pe monumentele funerare din Rzeczpospolita şi Transilvania 
le vom remarca pe: originea nobiliară a defunctului, repre-
zentat prin armoar şi blazoane, simboluri creştine, precum ar 
fi  cartea, tematica învierii, creştinii fi ind reprezentaţi în ge-
nunchi, lângă cruce, răstignire, imaginea Maicii Domnului cu 
Iisus, roata vieţii – ca simbol al trecerii vieţii şi a schimbărilor 
etc. (Sabău 2004, 56).

fi ica Lupului Mada. 1795 sau scris de Constantin 
dascal” (Mihailovici 1940, 49); „aici se odihneş-
te şărba lui Dumnezeu Irina jupâneasa dumisale 
lui Manolache vel vornic, fi ica lui Neculae Buhuş 
vel logofăt” (Iorga 1903, 27)16. Această inscripţii 
sunt texte sumare, dar în care nu s-a uitat să se 
accentueze despre faptul că decedaţii sunt „şărba 
lui Dumnezeu”, „roaba lui Dumnezei” prin aceas-
ta evidenţiindu-se sentimentul religios, iar sen-
timentul unităţii de familie este remarcată prin 
sintagmele „jupâneasa ..”, „fi ica lui”, „soţia lui...”.

Pentru a doua jumătate a secolului al XVIII-lea - 
începutul secolului al XIX-lea în Moldova şi Ţara 
Românească avem numeroase inscripţii în for-
ma desfăşurată. Multe dintre ele sunt în versuri. 
Printre ele vom remarca-o pe cea de la biserica 
Sfântul Sava din Iaşi a familiei Palade, despre 
care am menţionat mai sus:

„O piatră dar pre cine ascunzi supt tine
În sânurile pământului aşa foarte bine? 
Prea-slăvită auzire pre Theodor Pallade 
Acel slăvit putearnic, carele aicea sade, 
Pre Marele-Vistiarnic cela a patriei sale 
Tuturor fi ilor săi lăsând nu puţină jale.
 Săvârşitul muritoriu în Mântuitorul au nceputu 
La o mie şapte sute 5 preste cincizeci trecut. Fe-
vruarie 1.
Şi, înpreună pre Constantin, al său prea-iubit fi iu, 
Al Sfatului Marele-Logofăt şi cel mai întăiu, 
Carele au alergat la părinteştile braţe, 
Lăsând această de nimic turburată viiaţă
 La una mie şapte sute noaăzeci şi optu, 
Lăsînd clironomilor ceaia ce-au avut tot (De-
chemvrie). 
Cu alţi fi i, şi cu Nicolae, are pre Anastasiia, 
Carea cu 4 ani de al său părinte ş’au dat datoria 
(Dechem. 29); 
Apoi pre Eleni, a lui Constantin iubita soţie, 
Carea trage din Costachi, cel de bun neam, seminţie 
Şi au alergat spre a soţului ei câştigare, 
Dorind împreună cea dulce a Raiului desfătare; 
Carea şi aceasta s’au grăbit de aicea a treace 
La anul una mie opt sute 4 preste zeace, Martie 1. 
Pre aceştia, o priiaten(i), cari, lăsând acest veac, 
Şi întru acest loc întunecos împreună zac,
Rugaţi să dobândească cereasca împărăţie, 
De carea să se îndulcească de multă bucurie, 
Întru nesfârşiţii veaci cei prea cu tot deplin, — 
Cărora să le fi e veacinica pomenire; amin” (Iorga 
1908, 139-140).

16 Inscripţie din 1716.
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Şi în Rzeczpospolita, şi în Rusia se întâlnesc 
asemenea tipuri de epitafuri (Syrnicka 2001; 
Царькова 1994).

III) Epitafurile, în care la bază stă un profund 
sentiment de afecţiune familială, pot fi  gru-
pate la rândul lor în două grupe: prima, în care 
în calitate de transmiţător de mesaj este supra-
vieţuitorul, iar recepţionar este decedatul, a doua, 
în care în calitate de mesager este decedatul, iar 
drept recepţionar este ruda supravieţuitoare. 

Durerea celor apropiaţi la nivelul sensibilităţii 
are o expresie deosebită în inscripţiile pietrelor 
funerare prin care persoanele îşi eternizează su-
ferinţele. Nesfârşita durere şi sentimentul faţă de 
familie se întrezăreşte chiar şi în tristele inscripţii 
simple: „această groapă a făcut-o şi a împodobit-o 
Dumitra, soţia lui Pătraşco [sale] Efrosiniei, care 
a fost doamna lui Iuraşco Barotă, ce a fost Hat-
man în anul 1649 octombrie 30 zile” (Iorga 1905, 
18). 

O emoţionalitate deosebită şi sentimente de du-
rere profundă, nemărginită exprimă epitafurile 
care se referă la decesul copiilor. Arealul geogra-
fi c, arealul cronologic în acest caz nu are nicio 
importanţă, căci durerea pierderii unui copil se 
resimte la fel în orice colţ al lumii. 

În biserica Sfântului Spiridon din Iaşi se găseşte 
un epitaf ce refl ectă tragedia unei mame: 

„Vezi pe mortul acel, asupra cărui vărs lacrimi?
Eu l-am născut şi l-am purtat în braţe, 
Dar vai, mie, eu nu-ţi mai pot fi  mamă, 
Ioane-al mieu, făt-frumos al mieu,
Al tatălui vestit Grigore voevodul 
Callimachi, ce iarăşi domneşte în Dacia fi u, 
Şi-al mieu, Doamna, ce-mi zice Elena şi-s
Din neamul Mavrocordaţilor cu sirana
Vai şi vai de mine, copil dulce, rănită-n mărun-
taie,
Lipsit acum de tine pot oare-a mai trăi?”17 (...)

Cu referire la acest epitaf Elena Chiaburu scrie: 
„Graţie dezvoltării elenismului, este posibil să 
găsim săpate pe pietrele de mormânt scrieri în 
care personajele au fost comemorate prin ver-
suri preluate din literatura antică greacă şi li s-au 
atribuit însuşiri fără legătură cu realitatea istori-
că. Primele două versuri, foarte puţin schimbate, 
sunt preluate din Hecuba lui Euripide (versurile 

17 Mormântul lui Ion, fi ul domnului Grigore Callimachi, în-
mormântat la 13 mai 1769.

860-862)” (Chiaburu 2011, 101-110). La biserica 
Sf. Spiridon din Iaşi cercetătorii au găsit câteva 
morminte de marmură albă cu astfel de inscripţii 
(Chiaburu 2011, 101-110).

O inscripţie asemănătoare se afl ă şi la biserica lo-
caşului Dealu: „Această piatră de mormânt a fă-
cut-o şi a împodobit-o Doamna Marghita fi ului ei 
Io Mihail Moghilă Voevod şi Domn aţ ţerei Mol-
dovei, fi ul lui Simion Moghilă Voevod şi sfârşitul 
vieţii sale i-a fost în locul Târgoviştei; şi a fost 
Domn trei luni în locul părintelui său: i-au fost 
toate zilele vieţii ani 16 şi jumătate ; la anul 7116 
(1608), luna ianuar 27” (Iorga 1921, 23).

O asemănătoare exprimare a tragediei părinţilor 
reiese şi din epitafurile ruseşti:

„Ai lăsat această lume foarte devreme
În fl oarea celor mai tineri ani,
Pentru mamă tu ai fost o providenţă vie,
Tu viaţa i-ai împodobit.
I se părea că în sufl etul tău
Un înger ceresc îşi avea sălaş
Acum noi nici nu putem murmura
Din cauza celor întâmplate cu tine
Şi ne rugăm ţie, Doamne,
Să-l odihneşti în pace”18.

Epitafurile scrise de către părinţi fi ilor săi dece-
daţi sunt însoţite de diverse epitete, care vin să 
exprime nemărginita dragoste părintească pentru 
cel plecat în lumea celor drepţi, de exemplu se uti-
lizează epitetul „preaiubit” (Iorga 1905, 19, 49). 
În epitafuri părinţii se străduie să arate că copilul 
a lăsat lacrimi şi durere în sufl etul lor, căci a fost 
înzestrat cu virtuţi şi moravuri bune, fi ind sensul 
vieţii lor. Astfel, părinţii unei fete de 16 ani, în-
mormântată în biserica Goliei, au scris pe piatra 
funerară: 

„Feciorelnica Măria supt acest mormânt s-a în-
gropat, 
Care la şeisprezece ani a fugit de această viaţă,
Dar ea acum se bucură în corurile fericiţilor, 
Părinţilor ei jale şi plângeri li-a lăsat.
Căci era ochiul casei, împodobită cu bunătăţi şi 
virtuţi, 
Cu frumuseţi la tinereţă şi cu moravuri bătrâne. 

18 Traducere de A. Felea. «Ты рано оставил этот свет / В цвете 
самых юных лет, / Для матери ты был живое провиденье, 
/ Ты жизнь ею собою украшал. / В твоей душе казалось ей 
/ Небесны ангел обитал / Нo мы роптать не можем / На 
то, что сделано тобой / А молимся Тебе, о Боже, / Его ты 
со святыми упокой» (Царькова 1999, 71).
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1782, Ianuarie 30.” (Iorga 1908, 166-167)19. 

Deşi unele epitafuri sunt scurte, aceasta nu în-
seamnă că se micşorează din suferinţa părinţi-
lor care şi-au pierdut copilul. În biserica Sfântul 
Dumitru a Balşilor se citeşte următorul epitaf: 
„Acastă piatră o au făcut Ilie Catargiu Vel Comis 
şi cu soţia lui, Satha, fi icii loru Măria ... a...” (Ior-
ga 1905, 122), iar în biserica din Văleni, judeţul 
Roman, părinţii i-au pus fi ului piatra tombală cu 
inscripţia: „Această piatră de mormânt a făcut-o 
şi a împodobit-o dum nealui Pătraşco, [cu doam-
na] lui Dum[itra], fi ului său Nicolae, şi a răposat 
la anul 7137 [1628], Sept”.

Uneori sentimentele părinţilor sunt prezentate 
prin epitaful-monolog al copilului decedat. Ast-
fel, putem remarca epitaful din biserica Tălpălari:

 „Costin Carpu eu m’amu numitu
În puţini ani ce-amu trăitu: 
Părinţii mei mă iubie, 
Măngăere mă ave,
Nădăjduindu să mă vadă 
Odraslă cu dulce roadă. 
Vedeţi acumu unde zacu 
Şi ce cale lungă facu,
Lăsăndu pe ai mei părinţi
Foarte jalnici şi scărbiţi.
M’au acoperit pămăntulu,
Lăcaşu îmi este mormăntulu,
În vrăstă copilăriască.
Toţi ai mei să mă jăliască, 
Şi să roage Dumnezău 
Să erte sufl etulu mieu.

Aici „suptu această piatră săntu îngropate oasele 
robului lui Dumnezău Costin Carp, fi ulu Sulge-
rului Vasile Carpu, carile s’au prestăvitu la anul 
1779, Fev. 24, mutăndu-să cătră vecinicile lăca-
şuri” (Iorga 1908, 185).

Cercetătoarea Krystyna Syrnicka depistează într-
o biserică trinitară din Vilinus un epitaf datat cu 
1725, care are câteva componente: dialogul cu tre-
cătorul, cu accent pe inevitabilitatea momentului, 
dialogul cu părinţii şi adresarea pentru rugăciu-
ne: 

19 Constantin Bobulescu prezintă următoarea variantă, cu 
indicaţia că fata are 14 ani: „Feciorelnica Măria supt acest 
mormânt s-a îngropat, /Carele la patrusprezece ani a părăsit 
această viaţă,/Dar ea acum se bucură în ceata celor fericiţi, /
Lăsând părinţilor şi jale şi plângeri./Căci era ochiul casei, îm-
podobită cu bunătăţi şi virtuţi, /Cu frumuseţile tinereţii şi cu 
moravurile bătrâneţii./1782, Ianuarie 30” (Bobulescu 2010, 
350-351).

„Să ştii, omule, că moartea nu alege
Copii mici sau bătrâni, pe oricare îl ia. 
În fl oarea vârstei această lume am părăsit-o
Durere în inima părinţilor mei am lăsat.
Mi-e milă de Părinţii mei, nu de această lume.
Fiul vostru este viu, n-a murit, Părinţi iubiţi,
Nu plângeţi, rugaţi-vă lui Dumnezeu” (Syrnicka 
2001).

Faptul că lumea este trecătoare şi că în viaţa veş-
nică se vor reuni, familia fi ind prioritară, reiese 
din adresarea unei doamne din Rusia către rudele 
sale, îndemnându-le să nu mai verse lacrimi: 

„Părinţi, prieteni şi tu, dragă soţ,
Încetaţi să mai vărsaţi lacrimi peste sicriul meu.
Moartea ne-a despărţit, dar veşnicia ne va reuni,
Oricine pe această cale inevitabilă va păşi.
Cu adevărat spunea David, zilele noastre sunt de 
o culoare.
În tinereţea înfl oritoare am lăsat lumină,
Doar primul copil am născut, am devenit mamă,
Dar moartea a fl uturat cu coasa, sângele din ini-
mă a îngheţat.
Eram fl atată să trăiec, dar sunt în mormânt acum,
Atât de scurtă este viaţa pe pământ”20. 

Acest epitaf include fragmentul despre trecerea 
vieţii. Doctrina dispreţului faţă de lume – con-
temptus mundi – era dominată de confl ictul 
dintre timp şi eternitate, deşertăciune şi adevăr, 
pământ şi cer, trup şi sufl et şi înainte de toate lu-
mea aceasta este zadarnică şi înşelătoare pentru 
că este trecătoare (Delumeau 1997, 17). Totodată 
este prezentă imaginea morţii cu coasa, coasa fi -
ind un obiect bine cunoscut şi românului (Bogdan 
2002). Reprezentarea face parte din şirul cel de 
tipul fabulelor ezopice. Această scenă are răspân-
dire din antichitate, unde se făcea deosebire din-
tre Thanatos sau Mars şi Kyr sau Lethum. Primul 
personifi ca moartea în sine, liniştea desăvârşită şi 
se reprezenta ca un tânăr frumos, a doua personi-
fi care – trecerea la moarte cu groaznicele sale chi-
nuri şi se înfăţişa ca o femeie cu colţi fi oroşi cu un-
ghii cocârjate şi cu părul măcincă (Golescu 1934, 

20 „М.С. Таировой. Родители, друзья и ты, супруг любез-
ный, /Престаньте проливать на гроб мой токи слезны. /
Нас разлучила смерть, но вечность съединит, / Всяк не-
избежным сим путем туда спешит. /По правде рек Давид, 
что наши дни как цвет. / В расцветшей младости оставила 
я свет, / Лишь первенца родив, быть матерью успела, / 
Махнула смерть косой, кровь в сердце охладела. / Я льсти-
лась еще жить, но се лежу в земле, /Вот сколь коротко 
здесь есть наше бытие. / 1810. Петербург, Благовещенская 
церковь” (Царькова 1994, 52).
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70-74). Spada, secera sau coasa era semn al con-
sacrării la moarte, ritualul de sacrifi ciu (Golescu 
1934, 70-74). Moartea „calcă cu aceleaşi picioare 
palatele împăraţilor şi colibele săracilor” (Dosof-
tei 1989, 223). În unele inscripţii funerare din 
Transilvania viaţa pământească este privită ca o 
scurtă călătorie spre adevărata viaţă a creştinului: 
„absoluto hodiporio – Sibiu, 1626, termenul ho-
doeporicon însemnând ‘relatare a unei călătorii’, 
la Hieronymus”. Doina Filimon Doroftei dintre 
termenii care desemnează plecarea din această 
lume şi trecerea către lumea de dincolo remarcă 
verbul migrare, care „apare în liturghia pentru 
morţi (quam animam hodie de hoc saeculo mi-
grare iussisti; migrauit inter sidera) şi la autori 
ca Gregorius Magnus şi Caesarius Arelatensis: – 
ad Dominum uitae ex hac statione migrat (Sibiu, 
1604); coelestes glor… uitae migratio… (Câm-
pia Turzii, 1724) – emigrauit (Sighişoara, 1587; 
Prejmer, 1692)” (Filimon Doroftei 2010, 115-116).

Dacă e să vorbim despre dedicaţiile de pe mor-
mintele funerare din Ţara Moldovei21 vom remar-
ca că au fost instalate de către tată – fi ului (Iorga 
1905, 49), tată – fi icei (Iorga 1905, 49), frate-fra-
telui (Iorga 1905, p. 53), fi u – mamei (Iorga 1905, 
p. 54), fi ică – mamei (Iorga 1908, 165): „Această 
piatră a făcut-o şi împodobit-o jupânesei Ecate-
rinei, maice (?) sale..., Marea-Postelniceasă; a 
răposat... la anul 7187 [1679], Martie 20” (Iorga 
1908), fi ul – tatei: „Această piatră a făcut-o şi în-
frumuseţat-o Ştefan, al doilea Ceaşnic, părintelui 
său, Toma Cantacuzino, Vornic de Ţara-de-jos; a 
răposat în zilele bine-cinstitorului şi de Hristos 
iubi torului Io Duca Voevod, în anul 7170 [1662], 
Fevruarie 7”  (Iorga 1908, 166), fi ii – tatălui, în 
biserica din Borzeşti: „Aceastî piatrî o au făcut şi 
o au (?) îmfrâmşeţat Antonie (?) cu fratele său Va-
silie părintelui lor Du[mitru] ...şte biv părcâlab, 
carele s’au preastâvit şi s’au astrucat aicia în zilele 
lui Io Dumitraşco Cantacozino Voevod, leato 71 — 
dni” (Iorga 1905, 27). Aceste inscripţii accentuea-
ză importanţa legăturilor de familie şi afecţiunea 
persoanei particulare în momentul clipei de tra-
gedie familială.

Un capitol aparte prezintă pietrele instalate de 
soţi. Printre ele vom remarca inscripţia unei soţii 
pentru soţ, cu menţiunea că acesta s-a strămutat 
la „veşnice lăcaşuri” (Iorga 1905). Lacrimile unei 
soţii răpuse de durere sunt redate în epitaful de 

21 Şi în ţările vecine pot fi  menţionate astfel de dedicaţii.

pe piatra de mormânt a lui Barbu Văcărescu, dar 
totodată ea n-a uitat să-i pomenească faptele, cu 
menţiunea că a fost un sfetnic priceput şi a avut 
un nume bun. 

Şi soţii instalau pietre funerare soţiilor, deşi îşi 
exprimau sentimentele mai sec: „Aceastî piiatră 
o’u făcut Velicico Costin Hatman pre mor mântul 
giupăniasei dumneisale Ecaterinei, fi ica Tomei 
Cantacozino Vornicul-cel-Mare; caria s’au pre-
stăvit la sălaşile veacinice, vlto 7193 [1685], mesţa 
Aprilia 8 dni” (Iorga 1908, 166); „Această piatră 
a făcut-o şi împodobit-o, jupânesei sale Ecateri-
na ... al său ... vel postelnic ... a răposat ...la anul 
7157<1649> Martie 20” (Bobulescu 2010, 351); 
„Această piatră a făcut-o şi împodobit-o dumnea-
lui Toma Marele-Vornic jupănesei sale Ana; şi a 
răposat la veşnicele lăcaşuri – veşnica ei pome-
nire; în zilele lui Io Eustratie Dabija Voevod, în 
anul 7172 [=1663], Dechemvrie 31” (Iorga 1908, 
164), „Aceastî piiatrî iaste pusă pre mormântul 
Visterniciasăi Zamfi rei din cheltuiala dumnialui 
soţului dumnei Gheorghie, Marelui-Vistiiarnic, v 
dni Io Constantin Voevod. vlt. 7196, msţi Aprilie 
17, 1688” (Iorga 1908, 173).

Printre pietrele care prezintă interes pentru cer-
cetarea noastră le vom remarca pe cele ale Eca-
terinei Goliţâna şi Anastasiei Ghessen-Gomburs-
kaia. Piatra de mormânt a Ecaterinei Goliţâna22, 
executată de Louis Claude Vasset, s-a afl at la 
biserica Blagovescienie a Lavrei Alexandru Nev-
ski din Petersburg, împreună cu cea a Anastasiei 
Ghessen-Gomburskaia23, dar a fost pierdută şi la 
Muzeul de sculptură orăşenească din Petersburg 
s-a păstrat doar epitaful. Cea a Anastasiei, de unii 
cercetători considerată a fi  prima piatră tombală 
cu relief fi gurativ din Rusia, se păstrează în Ermi-
taj. Compoziţia consta din două sculpturi: prima 
o reprezenta pe Minerva, care stă în profi l, în faţa 
unui altar cu inscripţia „IMMORTALITATI”, din 
latină imortalitate, alături de un epitaf în latină. 
Alături de fi gură este reprezentat un copac cu ra-
mura frântă-simbol al vieţii întrerupte mai devre-
me şi stema. În partea de jos a plăcii funerare se 
reprezintă Palatul de Iarnă şi piaţa din faţa pala-

22 Fiica lui Dimitrie Cantemir şi a Anastasiei Trubeţkoi, care 
în 1751 s-a căsătorit cu cneazul Dimitrie Goliţân, reprezentant 
al uneia dintre cele mai infl uente familii din Rusia. A decedat 
în 1761 la 2/13 noiembrie 1761 în urma unei boli îndelungate.
23 Soţia lui Dimitrie Cantemir, domn al Moldovei. Deoarece 
în 1723 domnul a decedat, Anastasia s-a căsătorit în 1738, la 
vârsta de 38 de ani, cu contele Ludwig Wilhelm Hessen-Hom-
burg. Anastasia a decedat în 1755.
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tului, cât şi un grup de ostaşi însoţiţi de o femeie 
(Андросов 2004). Epiatful latin de pe mormân-
tul Anastasiei este citat în lucrarea lui Baier: („Di-
lectissimo sorori Anastasia principi Trubetskoy 
nata, hoc doloris monumentum frater moltissi-
mus posuit”) „Distinsei surori Anastasia născută 
principesă Trubeţkoi, acestă memorie a durerii 
este instalată de fratele mult îndurerat” (Беер 
1783). Piatra funerară a Ecaterinei, executată din 
marmoră, reprezenta fi gura unei femei care plân-
ge de-asupra unei tumbe, pe care o acoperă cu 
fusta. Epitaful de pe compoziţie spune: „Această 
piatră rece este scăldată de lacrimile soţului ce su-
feră” (Этот холодный камень слезами омывает 
страдающий супруг) (Андросов 2004). 

O altă categorie de epitafuri ar fi  cele care privesc 
nu numai o persoană, dar pe mai multe care sunt 
înhumate sub aceeaşi piatră. Astfel mormântul 
devine casă comună pentru rude, câteva genera-
ţii etc. Pentru Ţara Moldovei şi Ţara Româneas-
că avem mai multe exemple de acest gen: „Supt 
această piatră zac trupurile adormiţilor robilor 
lui D[u]mnezeu: a lui Constantin Costache, ce 
s’au poreclit Negel, Marele-Logothet, carele s-au 
săvârşit la anul dela Naşterea D[o]mnului 1734, 
şi a monahiei Elisavet, soţia sa, carea s’au săvâr-
şit la anul 1745, şi a lui Theodor Costache, ce s’au 
poriclit şi Venin, Marele-Spathariu, şi al lui Leon 
Gheuca Mitropolit Moldaviei, carele s’au săvârşit 
la anul 1788, şi a lui Matthei Costache, Marele-
Postelnic, carele sau săvârşit la anul 1808” (Iorga 
1908, 175) sau: 

„S’au pus supt această peatră doaoă trupuri în pă-
mânt
A robiloru lui D[u]mnezău îngropaţi într’un mor-
măntu: 
Athanasie Gosanu, ce au fost Paharnicu-Mari,
Şi, an, ani dela Hristos sfărşitulu vieţii sali
La o mie şapte sute şi şaptezeci şi şase, 
Dechemvri în doaozeci, s’au scosu cu jele din case. 
1776, Dechemvri 20.
Şi soţia sa, Aniţa, fi ica lui Toaderu Naculu,
Logofătu de Visterie, carii, luna şi anulu,
Doaozeci şi cinci Septemvri o mie optu sute trii,
S’au săvârşită din viiaţă, ertare dăndu celoru vii. 
1803, Septemvri 25.
Tălpălarii’ să numeşte, şi sănt ctitori înpreună, 
Biserica unde este mormântulu loru de odihnă:
Se rugăm pre D[u|mnezeu cu drepţii să-i odih-
nească, 
Şi noi să nădăjduimu Inpărăţia cerească. 

Mila ta D[oa]mne, cu toţii să fi e în ferecire:
Această să v[a] ceti spre vecinica pomenire” (Ior-
ga 1908, 183), 

„Această ună piatră aceste trei ţărăne acopere: 
a bătrănului Şărban Băsărabu Voevod, a lu Dra-
ghici Catacuzino Vel Spătar, de fată nepotu-i, şi 
a lu Costandin Vel Peh., iubit fi iu lu Drăghici; pre 
carii cum viiaţa în dragoste sân gelui i-au legat, 
aşa mortea, aice aducăndu-i, veacilor i-au răpo-
sat. Carii şi, creştineşte, cu dereptate, cu dragos-
te, cu milostenii şi cu toate bunele fapte trăindu, 
s’au săvârşit, la anul de la Hs. spăsitoriul [7128 
– 1620], de vărstă –, moşul, nepotul la [7176 = 
1667], de vărstă –, fi iul la | ], de vărstă – ” (Iorga 
1905, 87).

Sub piatră comună puteau fi  soţul şi soţia: „Suptu 
această cruce, să odihneşte [robul lui] Dumnezeu 
Vasăle Făstăşanu [şi] soţul său, Catrina; leat 7270 
[1762], Fev. 10” (Iorga 1908, 185) sau mama cu 
copii: „Aicia odihneaşte şarba lui Dumnedzău 
Mariia, giupăneasa dumisal[e] lui Con[stantin] 
Buhuş biv Vel Logofătu, fat[a] lui Chiriac Sturdzii, 
carea s’au prestăvit la primeneala a doa Domnie 
a lui Costantin Duca-Vod[ă], văleat 7211 [1703], 
Iul. 14. Şi înpreună cu cuconii săi, Catrina şi An-
drei, care cu limbi de moarte s’au rugat să-i pue 
la un locu [cu] măsa înpreun[ă], la vecnici lăca-
şuri. Prestăvitu-s’au cuconii aceştia la văleat 7195 
[1686-1687] ” (Iorga 1908, 173).

Aceste morminte comune indiscutabil remarcă 
afecţiunea şi sentimentul familiei. 

Un interes deosebit pentru cercetarea mentalită-
ţilor colective o au epitafurile de pe pietrele 
tombale pregătite din timp de persoană 
sie însuşi, fapt care demonstrează conştientiza-
rea trecerii vieţii pământeşti şi pregătirea mora-
lă pentru trecerea în altă lume. Care şi-a făcut-o 
sie: „Acesta petră au făcut şi au înfrâmşatu Iaco-
bu părcâlabul de Cotnariu, fcioru lui Dumenică, 
căndu au fostu viu, şi au făcut, deacă va muri, să 
o pue prea gropniţă a dumisale, să să ştie; şi cur-
sul aniloru au fostu v lto 7155 [1646-7] de aî, msţa 
24”, la biserica mănăstirii Secul «Această piatră pe 
mormânt şi-a făcut-o şie archiepiscopul Varlaam 
Mitropolit... (?) ... în al zecelea an al archieriei lui, 
în anul 7150» (Iorga 1905, 31).

24 După cum menţionează Nicolae Iorga, se pare că dorinţa lui 
n-a fost îndeplinită, căci la biserica catolică din Cotnari pe o 
piatră se citeşte Dns. Iacobus fi lius Domnici, vezi (Iorga 1905, 
12).
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O altă categorie de epitafuri ar fi  conform forme-
lor subiectului naraţiunii epitafului, care la 
rândul ei poate fi  grupată în: monologul răposa-
tului, dialogul celui decedat cu apropiaţii, dialo-
gul celor apropiaţi cu răposatul, dialogul răposa-
tului cu călătorul, relatarea despre cel răposat, re-
laţia răposat-Dumnezeu, dialogul cu mormântul. 
Aceste forme sunt caracteristice pentru culturile 
atât ale Ţării Moldovei, Ţării Româneşti, Transil-
vania, cât şi al Rzeczpospolita şi Rusiei.

Monologul decedatului din biserica Sfântului 
Spiridon din Iaşi, care prezintă provenienţa celui 
răposat, atrage atenţia asupra cauzei decesului şi 
starea actuală: 

„Mlădiţă a vestiţilor Ghiculeştî, din cari ieşind
Eu, Grigore, al Dacilor Domn nobil, 
Invăscut în evlavie de la strămoşi ca dânşii, 
Îmi cuprinde trupul piatra aceasta împodobită,
Răpit fi ind de moarte înnainte de vreme,
Acuma însă ‚n lăcaşuri cereşti drept locuieşte; 
1777, Septemvrie 1” (Iorga 1908, 156-157)25.

Ca şi în viaţă, unii decedaţi „discută” cu cei vii. 
Prin intermediul dialogului cu prietenul în bise-
rica Goliei la locul de înmormântare a ctitorilor 
decedată prezintă cine e şi când a trecut în lumea 
celor drepţi: 

„Nu-s localnică, nici chiar din Dacia, prietene. 
Viza [lângă Constantinopol], Viza născătoare de 
mari bărbaţi mi-i ţara.
Şi m’a născut Gheorghe, şi mamăi Eufrosina,
Şi mie, celei moarte, mi-i numele Sultana.
Soţie fuiu lui Constantin al lui Mihai Racoviţă.
Vai, vai, nu ‚n ţara mea m’am stins,
Ci in ţara Misilor m’a prins pe mine moartea,
În anul trei peste-o mie de la Hristos
Şi cinzecî şi încă şepte sute,
Sâmbătă ‚n luna lui Ianuar,
Cam la început, anume ‚n ziua de-a doua” (Iorga 
1908, 163).

Mult mai rare sunt epitafurile în care se întreţine 
un dialog cu Dumnezeu: „Robul lui D(u)m(ne)zău 
Iordachi Cantacozino vel Logofăt: primeaşte-mă, 
Doamne, ca pe cel al unsprezeacelea čas ce (ai) 
priimi(t) în vie ta”, glăsuieşte inscripţia din bise-
rica din Lacuri (Iorga 1905, 9). 

Aceste epitafuri care „vin din partea decedatului” 
constituie un caz aparte: fi e că se adresează celor 

25 Grigorie Alexandru Ghica a avut o moarte violentă, fi ind tă-
iat în Iaşi de trimisul sultanului.

apropiaţi, fi e că se adresează celor străini. După 
cum remarcă unii cercetători aceste cuvinte vin 
„de sub piatra tombală”, sunând ca cuvinte pro-
nunţate de însuşi răposatul şi fi ind în esenţă „glas 
de sub pământ” (Веселова 2006). Printre ele se 
evidenţiază cele de dialog cu trecătorul. 

Tematica călătorului este pomenită în Psalti-
re care spune: „Auzi, Doamne, rugăciunea mea 
şi ascultă strigătul meu, nu fi  nepăsător faţă de 
lacrimile mele, căci sunt un călător la tine şi un 
venetic, ca şi părinţii mei” (PS: 38, 13.) Astfel 
mormântul nu este ceva întâmplător, întâlnit în 
calea călătorului, este un punct esenţial care vine 
să-i amintească că toate au un sfârşit. Adresarea 
către „trecător”, „vizitator”, „călător” se întâl-
neşte adesea în epitafurile din spaţiul geografi c 
cercetat. Tradiţia vine din epitafurile romane şi 
sunt identifi cate cu latinescul „viator”, care este 
o formulă standard în epitafurile romane, ca şi 
rugămintea de a se opri. În formulele versifi cate 
erau des utilizate şabloanele „hic iacet – aici e în-
mormântat”, „qui legis – tu, cel ce citeşti”, „siste 
gradum – opreşte-te” (Петровский 1962, 9). Una 
dintre cele mai răspândite formule care-şi găsesc 
expresia în epitafurile româneşti, poloneze şi ru-
seşti este formula „Sta, viator” – „Stai, opreşte-te, 
trecătorule”. 

În Transilvania, după cum menţionează Doina 
Filimon Doroftei, „adresarea directă către cei ce 
trec pe lângă mormânt este un topos antic păstrat 
în epitafurile medievale şi humaniste; aceste for-
mule adresate trecătorului de îndemn la oprire şi 
lectură a epitafului se asociază cu elemente creşti-
ne: meditaţia asupra morţii, ruga pentru defunct 
etc. Trecătorului i se reaminteşte că va împărtăşi 
aceeaşi soartă: discite mortales puluis et umbra 
sumus (Sighişoara, 1620), …quia cinis fumus et 
umbra (Tirimia Mare, 1631), iar moartea este pri-
vită ca o trecere spre adevărata viaţă a creştinu-
lui, în inscripţiile din a doua jumătate a secolului 
al XVII-lea: – mecum uis esse uiator (Hărman, 
1667); – tu ista qui legis uiatorem esse te memen-
to (Hărman, 1710), cu deplasarea semantică a ter-
menului uiator” (Filimon Doroftei 2010, 115-116)

Autorul cărţii despre epitaful în versuri din seco-
lul al XIX-lea în Rusia, Tatiana Ţarkova, menţi-
onează că astfel de epitafuri se întâlnesc şi în ci-
mitirele din Riga şi Daugavpils (Царькова 1999, 
118). Astfel, un epitaf din 1802, atribuit de cerce-
tători atât lui Pavel Sumarokov, cât şi cneazului 
Gagarin spune:
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„Прохожий! Ты идешь, но ляжешь так как я.
Постой и отдохни на камне у меня,
Взгляни, что сделалось со тварью горделивой, 
Где делся человек? – И прах порос крапивой.
Сорвиж былиночку, вспомни о судьбе/ (вспом-
ни обо мне),
Я дома, ты в гостях. – Подумай о себе” (Мо-
сковский 1907, 64). 

În acest epitaf putem evedenţia câteva subiecte 
reprezentate simbolic. Omul este comparat cu o 
fi inţă animalică mândră, făcându-se aluzie la pă-
catul mândriei, utilizându-se tematica Ubi sunt?, 
adică unde este la acel moment acel om, care era 
odată atât de mândru. Întrebarea – Ubi sunt?, 
repetată adesea în Evul Mediu, este actuală şi 
la începutul secolului al XIX-lea, arătând pute-
rea nimicitoare a morţii nu doar pentru oameni 
simpli, dar şi pentru împăraţi etc., indiferent de 
statutul social. Un alt element important este uti-
lizarea simbolistică a plantelor – urzica şi fi rul de 
iarbă, asociate cu soarta, adică totul devine praf, 
din care creşte iarbă. În varianta a doua a acestui 
epitaf, în loc de amintirea despre soartă, se cere a 
se aminti de decedat. Adresarea de „a te aşeza pe 
piatră” vine să amintească că calea pământească 
are un sfârşit şi întreaga viaţă este concentrată 
sub o piatră funerară.

În dialogul cu trecătorul, pe epitaful din 1776, din 
cimitirul Lazarev din Petersburg, adresat protoi-
reului regimentului de gardă împărătească Izmai-
lovscki, se accentuează că trebuie să cugeţi asupra 
vieţii, astfel ca la sfârşitul ei să nu-ţi fi e frică să vii 
în faţa judecăţii de sus:

„Прохожий!
Я достиг к пристанищу надежну. 
К нему имея все дорогу неизбежну, 
Старайтеся свою жизнь тако провождать, 
Чтоб не страшилися в сем порте приставать” 
(Царькова 1994, 52-53).

Un alt epitaf rus, de pe mormântul lui A. Tufanov, 
fi u de negustor, decedat în 1804, în Petersburg, 
accentuează ideea creştină că omul din lut este şi 
în pământ merge, de aceea trebuie să se pocăiască 
şi să aibă frică: 

„Прах ныне я, но ты постой, остановись! 
Се к вечности врата: покайся иль страшись” 
(Царькова 1994, 52-53).

În Lituania, pentru sfârşitul secolului al XVIII-
lea, vom remarca o piatră cu inscripţia tombală 
pentru Ivan Semaşko: 

„Aici se afl ă Ivan Semaşko
La picioare duce dorul un câine negru,
La cap o ploscă cu votcă este,
În mâini o sabie ascuţită ţine.
Oho! Oho! Oho!
Cui îi pasă?” (Быт 1848, 76). 

Această inscripţie remarcă faptul că nimănui nu-i 
pasă de trecerea din viaţa terestră a unui oarecare 
Ivan, în locul căruia ar putea fi  oricine.

Din epitafurile citate mai sus este clar că trecă-
torului, care merge pe lângă mormânt şi îşi con-
tinuă existenţa pământească i se aminteşte că se 
afl ă în apropierea porţilor Judecăţii de Apoi, după 
care urmează o altă cale, cea a veşniciei, cerească. 
Această adresare „trecătorului”, mai face şi o dife-
renţiere existenţială între cei ce trăiesc, mergând 
pe pământ, fi ind predispuşi la păcate, şi cei care 
„dorm”, care au plecat în lumea veşnică. Se obser-
vă o deosebire în poziţia vertical (exemplifi cată 
prin trecători)-orizontal (exemplifi cată prin dece-
daţi) care îi deosebesc pe cei vii de cei morţi. Tot 
aici vom atenţiona că deseori în epitafuri este fo-
losit termenul „drum”, „cale”. Cercetătoarea Olga 
Sedakova menţionează că atât în folclorul referi-
tor la moarte, cât şi în ritualul funerar este im-
portantă valoarea simbolică a drumului, care în 
subconştientul persoanei se identifi că cu fi nisarea 
celor lumeşti şi moartea inevitabilă (Седакова 
2004, 57). Tatiana Şcepanskaia, cu referire la su-
biectul dat, spune că casa era identifi cată cu rod-
nicia, siguranţa, prosperitatea, pe când drumul – 
cu bolile, insecuritatea, moarte. În drum călătorul 
avea un statut, legat de lumea de apoi, căci era în 
nesiguranţă (Щепанская 2003, 40-41).

O categorie deosebită de epitafuri sunt cele de di-
alog direct cu mormântul. Adresarea către mor-
mânt în epitaful din biserica Tălpălari spune: 

„Plăngi, morminte, glăsueşte, 
Că aice sălăşlueşte
Acel 7169 [ = 7269: 1750-1] născut şi la 1815 să-
vârşit. 
Alexandru Anastas numit,
Întru mic vac ce au trăit; 
Înpreună ai săi părinţi, 
Ştefan, Zoiţa numiţi.
Cătră cei ce voru ceti cu un glas de umilinţă
Ciarcă chipu, miluieşte, să cunoască a lor fi inţă,
Ca nişte muritori şi supus la străcăciune, au da-
torie întriagă să răversă rugă păn cătră D[o]mnul 
tuturor, să erte sufl etele lor. [C 1800.] ” (Iorga 
1908, 184). 
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Epitaful cere locului de sălaş să se întristeze îm-
preună cu apropiaţii răposatului, şi să sensibilize-
ze pe cei care vor citi inscripţia. 

O altă adresare către mormânt, în care acesta 
trebuie să conştientizeze pe cine cuprinde: „Mor-
minte, în numele lui Dumnezeu, ce mort,

 Mie ce’ntreb, spune-mi grăbit, îl porţi ? 
Pe cel în toate prea bun, Teofan, o străine, 
Al Moldovlahiei vestit arhiepiscop, 
Al cărui mormânt strălucita a celui prealuminat
Ieremia soţia, Elisaveta, 
Mândră, a-i fi  rudă şi prea-iubită. 
După cuviinţă mă ‚mpodobi, de departe-amintire, 
Având în schimb mulţămire în cer, 
Viaţa ’ndelungă şi noroc strălucit” (Iorga 1928, 
25-26).

Concluzii. În spaţiul geografi c examinat, am 
constatat că secolul al XVII-lea - încep. sec. al 
XIX-lea din punctul de vedere al expresiei dure-
rii la nivelul sensibilităţii colective epitaful este 
asemănător atât în Ţările Române, cât şi în Rze-
czpospolita şi Imperiul Rus. Durerea părinţilor, 
soţilor şi a rudelor apropiate este exprimată prin 
intermediul inscripţiilor de pe pietrele funerare, 
prin tematica dialogului cu rudele, monolog, dia-
logul cu mormântul, adresarea către Dumnezeu, 
în formă scurtă sau desfăşurată, în proză sau ver-
suri –  caracteristici ale epitafurilor din perioada 
cercetată. În general, epitafurile, împreună cu alte 
izvoare, creează o imagine completă a atitudinilor 
oamenilor faţă de moarte. Menirea inscripţiei era 
de a transmite generaţiilor ce vor urma amintirea 
despre răposat.

Bibliografi e

Albu 1977: I. Albu, Monumentul epigrafi c la saşi în context central-european (secolele XV-XVIII), teză de docto-
rat, msss. (Sibiu 1977) apud N. Sabău, Monumentul funerar transilvan între Renaşterea târzie şi neoclasicism. 
Caiete de antropologie istorică. Oamenii şi moartea în societatea românească, anul III, nr.1-2 (5-6), ianuarie-
decembrie 2004.

Albu 1999: I. Albu, Monumentul epigrafi c la saşii transilvăneni în context central-eurореаn (Sibiu 1999).

Ardevan, Hica 2000: R. Ardevan, I. Hica, Inscriptions de Napoca. Acta Musei Napocensis 37/1, 2000, 243-252.

Bobulescu 2010: C. Bobulescu, Inscripţii şi însemnări privitoare la biserica Goliei. In: Mănăstirea Goliei. 350 de 
ani de la sfi nţirea ctitoriei lui Vasile Lupu (studii şi documente) (Iaşi 2010), 341-376.

Bogdan 2002: C. Bogdan, Imago Mortis în cultura română veche (secolele XVIII-XIX) (Bucureşti 2002).

Brihuneţ 2006: E. Brihuneţ, Sculptura pietrelor de mormânt din secolul al XVIII-lea - începutul secolului al 
XIX-lea în ocolul Nistrului de Jos. Tyragetia s.n. 2, vol. II(XV), 2006, 439-450. 

Brihuneţ 2008: E. Brihuneţ, Monumente comemorative medievale târzii din spaţiul pruto-nistrean. Tyragetia 
s.n. 2, vol. II(XVII), 2008, 179-193. 

Cantacuzino 1975: G. Cantacuzino, Les tombes des Bogomiles découvertes en Roumanie et leurs rapports avec 
les communautés hérétiques byzantines et balkaniques. In: Actes du XIV-e Congrès international des études 
byzantines, Bucarest, 6-12 septembre 1971, II (Bucarest 1975), 515-528. 

Chiaburu 2011: E. Chiaburu, Consideraţii privitoare la raportul dintre epitafe şi inscripţiile săpate pe lespezile 
funerare. In: Text şi discurs religios, nr. 3 (Iaşi 2011), 101-110.

Covacef 2003: P. Covacef, Cimitirul viu de la Sulina (Constanţa 2003).

Cristescu 1969: E. Cristescu, Consideraţii despre pietrele funerare din Bosnia medievală. In: Studii şi comunicări 
de istoria artei, Seria artă plastică (Bucureşti 1969), 219-228. 

Delumeau 1997: J. Delumeau, Păcatul şi frica. Culpabilitatea în Occident (secolele XIII-XVIII) (Iaşi 1997).

Demcenco 2003: N. Demcenco, Identifi carea mormintelor unor personalităţi din domeniul artei şi ştiinţei de la 
Cimitirul Central al municipiului Chişinău. Arta, 2003, 82-88.

Dosoftei 1989: Dosoftei, Versuri pentru Filogon. In: Dosoftei, Opere poetice (Chişinău 1989).

Elian 1965: Al. Elian, Inscripţiile medievale ale României. Oraşul Bucureşti (Bucureşti 1965). 

Felea 2012: A. Felea, Epitaful în istoriografi a românească, rusă, poloneză şi lituaniană. Promemoria. Revista 
Institutului de Istorie Socială 3, vol. II, 2012, 113-128.

Filimon Doroftei 2010: D. Filimon Doroftei, Elemente biblice în inscripţiile funerare în limba latină din Ţările 
Române (1300-1800). In: Text şi discurs religios, nr. 2 (Iaşi 2010), 107-116.

Golescu 1934: M. Golescu, O fabulă a lui Esop trecută în iconografi e religioasă. In: Buletinul Comisiei Momu-
mentelor istorice, aprilie-iunie (Văleni de Munte 1934), 70-74.



II. Materiale şi cercetări

126

Grancea 2004: M. Grancea, Epitaful românesc ortodox din perioada regimului totalitar, sursă de investigaţie a 
atitudinilor în faţa morţii. In: Caiete de antropologie istorică, nr. 1-2 (Cluj-Napoca 2004), 180-200.

Grancea 2007: M. Grancea, Aspecte ale analizei monumentelor funerare din perioada comunistă. In: (Coord. A. 
Mihalache, A. Ciofl âncă) Media Res (Iaşi 2007), 571-581. 

Grancea 2007a: M. Grancea, Epitaful săpânţean şi celebrarea vieţii. In: (Coord. M. Rotar, C. Rotar) Murire şi 
moarte în România secolelor XIX-XX. Lucrările Conferinţei Naţionale, Alba Iulia, 11-12 octombrie 2007 (Alba 
Iulia 2007), 91-99. 

Grancea 2007b: M. Grancea, Retorica morţii eroice în epitaful revoluţionarilor din Decembrie’ 89. In: (Coord. B. 
Murgescu) Revoluţia română din Decembrie 1989. Istorie şi memorie (Iaşi 2007), 45-67. 

Grancea 2008: M. Grancea, Social Time and Life in the Epitaphs from Săpânţa. In: Philobiblon, vol. XIII (Cluj-
Napoca 2008), 304-328. 

Grancea 2008a: M. Grancea, L’Epitaphe de Săpânţa et la celebration de la vie. In: (Ed. M. Grancea) Death and 
Society. Transdisciplinary studies (Cluj-Napoca 2008), 215-264. 

Grancea, Csapo 2005: M. Grancea, E. Csapo, Poarta „Marii Treceri” sau perspectiva asupra morţii refl ectate de 
epitaful maghiar din Cimitirul Házsongárd în Clujul secolului al XIX-lea. In: (Coord. M. Grancea) Reprezentări 
ale morţii în Transilvania secolelor XVI-XVII (Cluj-Napoca 2005), 150-161. 

Iorga 1905: N. Iorga, Inscripţii din Bisericile României, fasc. I (Bucureşti 1905).

Iorga 1908: N. Iorga, Inscripţii din Bisericile României, fasc. II (Bucureşti 1908).

Iorga 1921: N. Iorga, Istoria românilor în chipuri şi icoane (Craiova 1921).

Iorga 1928: N. Iorga, Portretele domnilor noştri la Muntele Athos. In: Academia Română, Memoriile secţiei isto-
rice, ser. III, tom IX (Bucureşti 1928), 23-27.

Istoria 1986: Istoria artei feudale în Ţările Române, vol. II (Bucureşti 1986).

Josanu 2009: V. Josanu, Trei inscripţii din secolele XVI-XVII descoperite la Biserica „Sf. Dumitru” com. Zaha-
reşti, judeţul Suceava. In: Suceava. Anuarul complexului muzeal Bucovina XXXIV-XXXV-XXXVI, 2007-2008-
2009 (Suceava 2009), 201-203.

Radoslav 1997: D. Radoslav, Sentimentul religios la români (Cluj-Napoca 1997). 

Sabău 2004: N. Sabău, Monumentul funerar transilvan între Renaşterea târzie şi neoclasicism. In: Caiete de 
antropologie istorică. Oamenii şi moartea în societatea românească, anul III, nr. 1-2 (5-6), ianuarie-decembrie 
2004, 25-74.

Syrnicka 2001: K. Syrnicka, Polska epigrafi ka nadgrobna na Wileńszczyžnie. Tradycja i współczesnosć (Wilno-
Lublin 2001).

Wensing 1997: M.G. Wensing, Śmierć i przeznaczenie człowieka według Biblii. Przekł. [z ang.] Ewa Zielińska 
(Warszawa 1997).

Андросов 2004: С.О. Андросов, О первых фигуративных надгробиях в России. В: Наше Наследие” - 
История, Культура, Искусство, №69, 2004, pe htpp/www.nasledie-rus.ru/

Беер 1783: Ф. Беер, История о жизни и делах молдавского господаря князя Константина Кантемира 
сочиненная С. Петербургской Академии Наук покойным профессором Бейером с российским переводом 
и с приложением родословия князей Кантемиров (Москва 1783).

Белецкий 1981: П. Белецкий, Украинская портретная живопись XVII-XVIII вв. (Ленинград 1981).

Быт 1848: Быт русского народа (крещение, похороны, поминки). Часть 2, под ред. А. Терещенко (Санкт-
Петербург 1848). 

Веселова 2006: В. Веселова, Эпитафия - формульный жанр. Вопросы литературы: Журнал критики и 
литературоведения 2, 2006, pe http://magazines.russ.ru/voplit/2006/2/ve8.html

Московский 1907: Московский некрополь в 3 томах. Том 1, сост. В.И. Саитов, Б.Л. Модзалевский (Санкт-
Петербург 1907).

Петровский 1962: Ф. Петровский, Латинские эпиграфические стихотворения (Москва 1962).

Седакова 2004: О. Седакова, Поэтика обряда. Погребальная обрядность восточных и южных славян 
(Москва 2004).

Царькова 1994: Т. Царькова, Русские стихотворные эпитафии, Воскресенье. Новая Россия 2-4, 1994, 51-
53.

Царькова 1999: Т. Царькова, Русская стихотворная эпитафия XIX-XX веков. Источники, Эволюция. 
Поэтика (Санкт-Петербург 1999).

Щепанская 2003: Т. Щепанская, Культуга дороги в русской мифоритуальной традиции XIX-XX вв. 
(Москва 2003).



A. Felea, Unele categorii de epitafuri din Ţara Moldovei şi ţările vecine în sec. XVII - începutul sec. al XIX-lea

127

Some categories of epitaphs in Moldova and neighboring countries 
in the 17th - early 19th centuries

Abstract

Epitaph is an important source for the study of attitudes towards life and death. In our opinion, the epitaphs from 
Moldova and neighboring countries of the 17th - early 19th centuries can be classifi ed according to many criteria: 1) 
literary form; 2) volume of information; 3) epitaphs, which are based on a deep family affection, including those 
prepared by a person for himself; 4) subject of narration; 5) gender of the deceased; 6) age of the deceased; 7) so-
cial status of the deceased, etc. In this article, we present several types of epitaphs, which are characteristic for the 
Romanian territory, Russia, and the Polish-Lithuanian Commonwealth. In terms of the expression of grief in the 
collective mentality, epitaphs are similar regardless of the country. The heartache of parents, spouses, and rela-
tives is expressed in the inscriptions on tombstones through a dialogue with parents, monologue, dialogue with the 
grave, and appeal to God.

Некоторые категории эпитафий в Молдавском княжестве и соседних странах 
в XVII - начале XIX века

Резюме

Эпитафия является важным источником для исследования отношения людей к жизни и смерти. По нашему 
мнению, эпитафии XVII - начала XIX века из Молдавии и соседних стран могут быть классифицированы по 
многим критериям: 1) по литературной форме; 2) по объему информации; 3) эпитафии, которые основаны 
на глубокой семейной привязанности, в том числе эпитафии, подготовленные для себя; 4) в соответствии 
с формой представления субъекта повествования; 5) по полу умершего; 6) по возрасту умершего; 7) по 
социальному статусу умершего и т.д. В этой статье мы представим несколько типов эпитафий, которые 
характерны для румынского пространства, России и Речи Посполитой. С точки зрения выражения скорби 
в коллективной ментальности, эпитафии сходны независимо от пространства. Боль родителей, супругов 
и родственников выражается через надписи на надгробных плитах на основе диалога с родителями, 
монолога, диалога с могилой, обращения к Богу.
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